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3 ICTOPIi ®OPMYBAHHSI CHCTEMHU JEMIHYTUBHHUX CY®PIKCIB
AHIDIIACHKOI MOBHM

Pyoa Hamana Bikmopiena
Kano. Qinon. nayk, acucm.
Kuiscoxutl nayionanvnui ynieepcumem imeni Tapaca Llleguenka

CrarTs pHUCBsIYEHA JIOCTIIPKEHHIO BUHUKHEHHSI Ta PO3BUTKY OCHOBHHX JEMIHYTHBHUX Cy(iKCiB y
CJIOBOTBIpHIH CHCTEMI CydacHOI aHITIHCHKOI MOBH. TaKoK MOMAETHCSI KOPOTKA XapaKTEPHCTHKA IIPOIYK-
TUBHOCTI, CEMaHTHKH Ta (QYHKIi{l OCHOBHHX JEMiHyTUBHHX Cy(iKCiB CydacHOI aHIIIICEKOi MOBH.

Kniouoei cnosa: xareropis JeMiHyTUBHOCTI; I€MiHYyTHB; AEMiHYTHBHUH Cy(]ikc; OLiHHO-eMoLiiiHe
3HAYEHHS; {IaXPOHisL.

AHTPOTIONCHTPUIHHUH TIIX1T J0 BepOaabHOI eKCITTIKaIlii eMOIIiif Ta OIIHOK y MO-
BaX CBITY JI03BOJISIE TIO-HOBOMY TOTJITHYTH Ha BIACTHBOCTI I XapaKTePHUCTUKU MOBHUX
OIMHUIIG Y 1X OIIHHO-eMOITIHHIW (QyHKIIIT. AKe SKIO TyMKH, 3TiIHO 3 IPUHHATOIO
OaraTbMa BYEHHMH TilOTE30I0 MPO BCE3aralbHICTh JIIOICHKOTO MUCIEHHS, MOXKHA
3BECTH J0 YHIBEpCAIBLHOI JIOTIKO-TIOHATIHHOI 0a3u sroncTra [ BexxOurkas 1999, 29], To
BHPaXXCHHS TTOYYTTIB, €MOIIiH € Tieto ceporo, e HANTITKIIIEe BUSBISIOTHCS OCOOIH-
BICTb i1 crrenirika cBITOOAYCHHS Ta MEHTAJIITETY KOKHOTO HAPOTY.

[Ipo HarioHanBHY CHEH(IKY OIIHHO-EMOITIITHOI JEKCHKH HISThCS B Oararhox Jo-
CITDKCHHAX y paMKkax aaTporoninreictukw. e B. hor ['ymGombaT mucas, 1mo ,,Ha MOBY
BIIMBAE TE, IKOTO THITY TTOIYTTsI a00 XapaKTepHi I IEBHOTO HAPOIY 3arajioM, abo Cy-
MIPOBOIKYBAJIM MOTO Ha paHHIX eTanax icHyBaHHS [['ymOompar 1985, 379]. Cnenmdika
OLIIHHO-€MOIIIHOT JIEKCHKH MPOSIBIISIETHCS Yy TOMY, IO B JICKCHYHOMY 3HaYEHHI IIHX OJTU-
HUITh 3HAXOAWTH BiJOOpaXCHHS HE TITHKU 00 €KTUBHHUU CBIT, a W yci KBasidikaTHBHO-
omiaHi chepu momuHU. Komu #me MoBa mpo OIHKY, TO B ,,KAPTHHI CBITY Ha TEPITHI
TJTaH BUCTYTIAE JFOACHKUHN (hakTop. 3HAUCHHS OIIHKY 3HAYHO 3pOCTAE, KO BOHA CTOCY-
€TBCSI CBITY JIFONICH UM MOMiH, 110 OB’ s13aHi 3 monbMu [ brokkenora 2004, 90].

VY THX MOBax, JI¢ OMHHUM i3 OCHOBHHUX PIiBHIB 3IiHCHEHHS OIIHHO-EMOIIIMHOI KaTe-
TOpH3allii € CJIOBOTBIpHUH, 10 HAMBAKIMBIMINX 3aC001B BUPAKESHHS EMOITiH Ta OIIHKH
HaJeKaTh ACMIHYTHBHI YTBOPEHHS. Y HamIid poOoTi MU OyaeMo JOTPUMYBATHCS PO3Y-
MiHHS AEMIHYTHBIB SK MTOXiTHUX Cy(piKCaThbHUX YTBOPEHH 31 3HAYCHHSIM 3MCHIIICHOTO
pO3Mipy, 0CIIabJIEHOTO BUSABY O3HAKH UM Jii, SIKE MOXE CYIIPOBOKYBATHCS TIEBHUMH
OITIHHO-EMOITIHHUMHU 200 EKCIIPECHBHUMH ceMaMH. Tako)K MU BB)KAEMO IEMiHYTHBa-
MH TaKi YTBOPECHHS, 5Ki, X0U 1 HE BHPaXKaIOTh 0e3M0CEpeIHRO 3HAYCHHS 3MCHIIICHOTO
pO3Mipy, O0CIabIeHOTO BHUABY O3HAKH UM IIii, IPOTE YTBOPEHI 3a MOTIOMOTOI0 JAEMiHY-
THBHHX CY(IKCIB i MAIOTh OI[IHHO-EMOITIHHY a00 EKCIPECHBHY CEMaHTHKY.

006’eKkTOM HAIIOTO JOCTIIHKECHHS € CUCTEMa JNEMIHYTUBHHUX CY(IKCiB aHTITIHCHKOT
MOBH, a MpeAMeToM — icTopis ii GopMyBaHHS Ta po3BUTKY. MeTa JOCIIHKCHHS T10-
JITa€ B ONMKCI BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY OCHOBHHUX JEMIHYTHBHHX CY(IKCIB y CIIOBO-
TBIpHIA CHUCTEMi CYJacHOI aHTIIMCHKOI MOBH, & TaKOXK KOPOTKIA XapaKTEPHCTHIN iX
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NPOAYKTUBHOCTI, CEMAHTUKH Ta QYHKIil. AKTyaJbHICTb TOCIIIKCHHS 3yMOBIIOETh-
Csl TUM, LIO JIJTsl BUBYEHHSI CHHXPOHHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS Oy/Ib-sIKOi MOBHOI OJJMHUIII,
30KpeMa adikca, BapTUM YBaru € MUTAaHHS KOHCTATalii MiaXpOHIYHUX NaHHUX Tpo il
MosiBy y MOBI. [liaXpOHIYHMIA aCTIEKT € BayKJIMBUM JUIsl HAIIOTO JTOCII/HKEHHS, ajKe
iH(pOpMaIis PO JKepeIo, Yac BUHUKHEHHS IeMiHYTUBHHUX CIIOBOTBIPHUX €JIEMEHTIB
y aHJIIHCHKi MOBI, XapakTep IXHbOTO (DYHKIIIOHYBaHHS B MIPOIIECi MOBHOTO PO3BHUTKY
CYTTEBO JIOTIOMAarae Mpy BU3HAUYECHI MiCIs MOXiTHUX YTBOPEHb Yy CHCTEMI IIi€i MOBH
Ta IXHBOTO 3HaUYEHHS B MOBHOMY y3yci MOBIIiB. OKpiM TOT0, aKTyaJIbHICTh i HOBH3HA
JMOCJTIIKEHHSI 3yMOBITIOIOTHCSL HEJIOCTATHICTIO BUBUEHHS PENpe3eHTAllil KaTeropii ae-
MiHYTHBHOCTI B aHIJIIICBKii MOBI.

OnHiero 3 0co0aMBOCTEH aHIIINCHKOT CydiKCaIbHOT CUCTEMH € TMOPIBHSAHO He-
BEJIMKA KUTBKICTh IEMiHYTUBHUX CY(]iKCiB, 0 3 (GOPMaIbHOTO OOKY TOSCHIOETHCS
HacaMmIiepea Ii BUPa3HUM aHAJIITU3MOM 3 TEPEBAKHO OJHOMOP(HEMHOIO OYIOBOIO
THUTIOBOTO CiIoBa. HalmomupeHimuMy aHminCbKUMU cy(ikcaMH, sKi €KCIUTIKYIOTh
KaTeropito JEMIHYTUBHOCTI, € Taki: -ling (e.g. duckling — rxaueus, -ette/-et (e.g.
kitchenette — xyxonvka), -kin (e.g. mannkin — xapaux), -ey/-ie/-y (e.g. birdie — nma-
weuxa), -let (e.g. booklet — knuoceuxa, oOpowypa). llle MoxHa BiI3HAYUTH Cy(DiKCH
-ock (e.g. bullock — buuox), -rel (e.g. pickerel — wyuxa, wyuens), -ee (e.g. bootee —
yepesuuox), -en (e.g. chicken — xypuamxo), -cule/-ule (e.g. globule — xynvka), ane 1i
OCTaHHI € Ha0araTo MEHII MPOAYKTUBHUMHU 1 BXXUBAIOTHCS JOCUTH piako. He3Baxaro-
YM Ha MaJIOYUCEJBHICTh Ta MaJIONPOIyKTUBHICTh, aHIIMCHKI AEMIHYTUBHI Cy(dikcu
XapaKTePU3YIOThCS TAKOK YHIBEPCAIbHOK 03HAKOKO 5K MOTICEMAaHTHUYHICTh — OKPIM
BUPAXXCHHsI 3HAYCHHS 00 €KTHMBHOI 3MEHIICHOCTI BOHHU 3JaTHI ¥ J0 MO3UTHBHOIO
YU HEraTUBHOTO OI[IHHO-EMOIIMHOTO Ta/ab0 €KCIpPEeCHMBHOro MapkKyBaHHsS. binbiie
TOTO — CAME BHPaXE€HHS OI[IHHO-€MOLIHHOTO CTaBJIEHHS € BU3HAYATIHHOI O3HAKOIO
AHDIIHCHKUX JEMIHYTUBHUX Cy(]IKCiB, aKe AJIsi BHPAKEHHS 00’ €KTUBHOI MasoCTi
BUKOPUCTOBYIOTBCS, SIK IPABHUIIO, TPHUKMETHUKOBO-IMEHHHUKOBI crionyku (e.g. small
park, little girl). locnimxenns 1. B. ApHONbI 3aCBITUYIOTh 1 TAKUW JOCUTH I[IKaBHIA
¢axT, U0 aHrIilickka MOBa BOJIOJI€ PO3BUHEHOIO CUCTEMOIO CY(iKCiB cy0’ €KTHBHOT
OIIHKHM B3araji (3BUYAiHO, B MEXaX, JO3BOJICHUX THUIIOM 1 CTPYKTYPH), IPOTE ii 0CcO-
ONMUBICTH Y TOMY, IO KUIBKICTB CY(iKCiB, SIKi BUpakalOTh HETaTHBHY OLIIHKY Hala-
raTo MepeBuIy€e KUIbKICTh cy(iKciB i3 mo3UTHBHUM 3Ha4eHHsIM [Arnold 1986, 97] —
I}0 TEHCHI[II0 MU MPOCTEKUIIH 1 B IEMIHYTUBHOMY CIIOBOTBOPEHHI.

IcHye n1B1 OCHOBHI TeODii I0JI0 MOSIBH AEMiHYTHBHHUX CY(DIKCIB y aHIIIIHCHKI MOBI.
B pobotax . I'pimma, O.C. KyOpsikoBOi Ta iH. BU3HA€ETHCS CHIIBHOTEPMAHCHKE I0-
XOIKCHHS CY(IKCIB Cy0’€KTHBHOI OLIIHKH 1 BKA3y€EThCS, 110 TEHACHIIISA IO BUPAKCHHS
MOHSTTS MaJIOCTI 32 IOTIOMOTO0 CY(IKCIB iCTOPHYHO 3aKJIajieHa Y BCiX TePMAHCHKUX
MoBax. 3rigHo 3 pocmimkenasmMu @. Bpene, A. [TonbiuHa Ta iH., MOXOMKCHHS JASMi-
HYTUBHHX CY(iKCIB BUBOAUTHCS HE 31 CIUIBHOIEPMAHCHKOI OCHOBH, a MOSICHIOETHCS
BILIMBOM iHIIMX MOB [BypsikoBckas 2009, 248]. Hamn anani3 rmokasye, 1o o0usi Teopii
HIOJIO TOSIBH JIEMIHYTHBHUX Cy(DiKCiB B aHIIIIHCHKIA MOBi MalOTh palliOHANBHE 3€PHO:
YyacTuHa iX mepeiInia y CIOBOTBIpHY CHCTEMY CY4acHOT aHIIIICEKOT MOBH 3 paHillINX
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nepiofiB i po3BuTKy (crapoanrniiicekoi (Old English) Ta cepeanpoanrmiiicekoi (Middle
English), i ui cydiken AificCHO € CHIIBHUMU ISt BCIX Y OLIBIIOCTI TePMAHCHKUX MOB,
IHIIIA X YacTHHA OyJia 3amo3uyeHa 3 IHIIMX OJM3bKO- YU HEOJIM3bKOCIOPITHEHUX MOB.

Tak, cydikc -cule/-ule 3anmo3ndeHunii aHMTIHCHLKO MOBOIO 3 JIATUHH, OUIBIIIICTD CJIIB,
YTBOPEHHMX 3a HOTO JOMOMOTO0, HAJICXKHUTh JI0 PI3HHUX rany3ed cy4acHoi HayKoBOT Tep-
MiHoJIOTIT (€.g. spherule — manenvkuii 06’exm cpepuunoi gpopmu, pilule — opiona ni-
2ynka). VIMOBIpHO TakoX, 110 3HAYHA KiIbKICTb CIIiB i3 cydikcoM -cule/-ule 3amouuena
3 JTATUHCHKOI MOBH YK€ C(POPMOBAHUMH JIEMIHYTHBAMH, a8 HA aHITICHKOMY MOBHOMY
IPYHTI BifOynacst Juie cremiaizalist iXHporo 3HaueHHs (e.g. animalcule — mixpocko-
niyna icmoma (Mikpo0, Oaruna, 6akTepis), opuscule — negeruxuti My3uunuil meip). Y
JaTUHCHKIA MOBI1 cy(ike -cule/-ule akTHUBHO BUKOPUCTOBYBABCS JUISI TBOPEHHS JEMi-
HYTUBHHX IMOXITHHUX SIK 31 3HAYEHHSM 00’ €KTUBHOI MaJIOCTi, TakK 1 3 pi3HOMaHITHUMH
OLIIHHO-EMOIIHTHUMH CEMaMH, PO BUCOKY XK MPOMYKTUBHICTh 00 eMOLiiHI KOHOTAIIi1
pOro cy(ikca Ha aHITIICEKOMY MOBHOMY IPYHTi TOBOPUTH HE JOBOJHUTHCSI.

Cyikc -ey/~ie/-y OyB 3amo3udeHuil y cepeIHbOaHIIi HChKUH Mepio]] i3 MO TIAaHCHKOT
moBH [The New Penguin... 2000, 1631]. Lle#i cydikc, sk nmpaBuiio, peaiidye siCKpaBo
BUpa)XXeHy ceMy cy0’€KTUBHOI ITO3UTHBHOI OIIHKH, YACTO HiBEJIIOIOYHU TIPH LILOMY 3HAa-
YeHHs 00’ €KTUBHOT 3MEHIIICHOCTI. 3a3BUYall -ey/-ie/-y TIPUENHYETHCS 10 OCHOB BJIac-
HUX IMEH, BUKOHYIOUYM mparMatuuHi ¢yHkuii (e.g. Billy, Eddie, Johnny, Maggy), un
YTBOPIOE €MOIITHO MapKOBaHi MOXiHI Ha MO3HAYCHHS TBapHH (e.g. doggy — cobauka,
piggy — nopocamko) abo OIU3bKUX JIONEH (€.g. mummy — mamycs, auntie — mimoHsvKa,
sonny — cunowok). Kpim Toro, mei cydikc JOCHTh YCIIIIHO BXXHUBAETHCSA Yy TaK 3Ba-
Hill ,,MOBI1 HSHBOK”, Ie BUKOPHCTOBYETHCS JIJIsl TBOPEHHS Ha3B 00’ €KTiB, TIOB’ SI3aHUX 13
KUTTAM Aitedt (e.g. cardie — kogpmunka, cookie — neyusko). Y Takux BUIAJIKaxX CEMHU
MAJIOCTi T2 eMOLIIHHOT OLIIHKK € PIBHONPABHUMHU B CTPYKTYpi 3Ha4€HHS JIEMiHYTHBIB,
ajpKe, sIKk IPaBUIIO, MOBA HJie PO MaJIEHBbKi JTUTSY1 Pedi, i MOBJICHHSI CIIPSIMOBAaHE JI0
JITEH, 1110 1 BUKJIMKAE y MOBIISI TO3UTHBHI eMollii. P. I'. 31TkoBChKa 3ayBaKye, 110 B LIl
(GyHKIIT CHHOHIMIYHEM 10 cydikca -ey/-ie/-y € TOCUTh MaJONMpPOIYKTUBHUMA 1 0OMe-
JKCHHI BUKOPUCTAHHSIM Yy CIUIKYBaHHI 3 TIThbMH Cy(Qike -ee (e.g. bootee — uepesuuxu,
shirtee — copoueuka, coatee — nanomeuxo) [3siTkoBckas 1971, 86].

Bapto Big3HauuTH, 110 32 OCTAHHIM Yac y CEMaHTHII CydiKkca -ey/-ie/-y 3’ IBUBCS 111e
OJIMH €MOIIIHHO-TIparMaTHYHUi KOMIIOHEHT, SIKUH Nepen0avyac BKUBAHHS MOXiTHOTO B
CHUTYyaIlisIX HEPOPMAIBLHOTO CIIKYBaHHS 3 METOI0 NPUHU3UTU KOTOCH a00 3ipOHi3yBa-
TH. BBakaeThesl, O 11e HOBE 3HA4YEHHS Y cydikca -ey/-ie/-y 3°SIBUIOCS TICIsl TOTO, SIK
Jx. Bymia crapmioro Ha3Banu preppie (BUIYCKHHUK NpHBaTHOI mikonu, ne B CILIA Ha-
BYAIOThCS JIITH €IiTH, 1 JIe IIapIOIOTh CBOI MOps Ky Ta 3akonu) [Cukopckas 2005, 69]. Ha
Hallly yMKY, BUCOKa IPOAYKTUBHICTD Cy(iKca -ey/-ie/-y y TBOPEHHI CIiB 13 MOAiIOHO0
CEMaHTHKOIO (€.g. kiltie — npo womnandys, foodie — npo 100uny, sxa r1odums noicmu,
clippie — npo xonoyxmopa, groupie — npo anamuuny WaHy8ATbHUYIO NEGHO20 MY3UY-
HO20 2ypmy) MOXKe NPU3BECTH JIO MOCTYIIOBOTO PO3MiieHHs cydikca -ey/-ie/-y Ha nBa
OKpeMi OMOHIMIUHI ()OPMaHTH — 31 3HAYEHHSIM 3MEHIICHOCTI Ta 31 3HAYSHHSIM eMOLIIHHOT
OLIIHKH, aJPKEe B OCTAHHHOMY BUTIAJIKy MIHOpAaTHBHE 3HAYEHHS BiJICYTHE MOBHICTIO.
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Cydikce -ette/-et, ik ICKpaBO 3aCBiauye HOTO 3ByKOBa (hopMa, 3ar103MUeHU 13 ppaH-
Iy3bKO1 MOBH Yy cepenHboaHmIiiicekuii niepion [Grzebieniowski 1962, 152; The New
Penguin... 2000, 477]. Leii cydikc Moxke BUpakaTy 3Ha4eHHS 00’ €KTUBHO MaJICHHKOTO
po3mipy (e.g. leaderette — kopomka 3amimxka 6 2azemy, pianette — MajleHbKe NIAHIHO),
a 1HOMI peai3ye i 3MEeHIyBaJIbHO-TICCTIANBI KOHOTA1 (€.g. lionet — nesens, floweret —
keimouxa, midget — komawunka). 1. B. ApHONb] 3a3Ha4ae, 110, KPiM BUPAKEHHSI TiI10-
KOPUCTHYHOIO 3HAYCHHS, CY(IKC -efte/-et BAKOHYE U CBOEPIIHY €CTCTHYHY (PYHKIIIFO,
HAJIAI0uM CIIOBY TIEBHOI BUIIYKaHOCTI Ta HOBH3HHU [Arnold 1986, 97] (e.g. novelette —
Hosena, rosette — mposnoouka, pozemka). Ha rpyHT1 aHIIIHCHKOT MOBH BiJl 3a110314e-
HOTO cy(dikca -ette/-et BUIIIUBCS OMOHIMIYHUI ()OPMaHT, 3a JTOTIOMOTOIO SIKOTO YTBO-
PIOIOTHCS Ha3BU 0CI0 KIHOYOT CTATi 33 IEBHOIO 03HAKOIO 1 3 OIHOYACHOIO Pealizalliero
CEMH YKapTiBJIMBOTO, ipOHIYHOTO a0o0 ¥ 3HeBaxkimBoro craBieHHs [ The New Penguin...
2000, 130]. [ToxomxkeHHs OCTaHHBOTO CaMe BiJl IEMIHYTHBHOTO Cy(iKca MOsSICHIOETHCS,
Ha Hally IyMKY, HAsBHICTIO IMIDTIKATUBHOT CEMH MaJIOCTi B HOTO 3HAa4€HHI, aJke Ha-
3BH, SIKi YTBOPIO€E CY(iKC -efte, CTOCYIOTbCS FOHHX JIIBYaTOK 200 MOJOIMX JKIHOK (€.g.
bimbette — monooa ympumanka niocmapxyeamozo bazamis, majorette — Oi6UuHKa-
VUACHUYSL BOEHHO20 NAPaody).

Cydikc -kin BBaXaeThCs 3alI03MUYCHNUM Y CEPEAHbOAHTITINCHKUI MEpio] i3 AaTChKOI
abo Himenpkoi MoBu [YnanoBa 2006, 770] (mop. HiMEUbKHUH NEMIHYTUBHUH Cydikc
-chen). lleii cydikc OyB BUCOKO MPOIYKTUBHUM aX A0 17 CT., MPOTE 3 4aCOM 3BY3HUB
cBOi clIOBOTBipHI (hyHKIii. OCOOMUBICT IIBOTO Cy(iKca, IOPIBHSAHO 3 IHIIHMH JIEMiHY-
TUBHUMHU CY(iKCaMH aHTIIIHCHKOT MOBH, TTOJISITA€ B TOMY, IO OCHOBHOIO CEMOIO, SIKY BiH
peainizye, € ceMa 00’ €KTUBHOT 3MeHILIeHOCTi (e.g. lambkin — senamrko, pannikin — ma-
pinouxa, manikin — xapnux, manexern). Cy(dikc -kin He JOCUTH MPOAYKTUBHUM, TOPIB-
HSTHO 3 TIepepaxoBaHMMU BHIIIE; 3aII03UUEHHIA, IMOBIPHO, SIK BUKIIFOUHO IEMiHYTHBHUH,
BiH HE 3MIHMB CBO€I cIielianizailii, a moXiJHi, yTBOPEHi 3a HOro J0MOMOT0r, MOXYTh
OTPUMYBATH E€MOIIiiiHI KOHOTAII{ il BIUINBOM CEMaHTUKHA OCHOBH, B CHEHU(IYHOMY
KOHTEKCTI, a00 BHaCIioK MeTadopu3allii (e.g. bumpkin — myscnaii, wifekin — opyoicu-
HoubKa, lambkin — sensmoyxo (Ipo AUTHHY ).

Cydikc -ling OyB 3armo3uveHui 11e CTAPOAHNIINCHKOK MOBOKO 3 SKOICh 13 IHIIMX
repMaHChKHX MOB i, 3a cBimueHHsM T. [KeO€HBOBCHKOTO, HA paHHIX €Tarax CBOTO
(yHKI[IOHYBaHHSI BUKOPHUCTOBYBABCSI JJIs1 TBOPSHHS HAa3B MOJIOJUX TBApUH a00 POCIIHH
(e.g. gosling — zycens, sapling — monode depesye), ane 3 4acoM BTPATUB CBOIO IIPO-
QYKTUBHICTb Y BiITBOPEHHI TaKOi CEMaHTHKH 1 BXKe B Cy4acHil aHDIIHCHKiH MOBI cie-
1iani3y€eThCcsl HA TBOPEHHI Ha3B 0CI0 13 HEraTUBHUMH KOHOTalisiMu (e.g. princeling —
KHA3b0K, Wiseling — myopaeenux) [ Grzebieniowski 1962, 141].

3a nanumu [. Mapuanza, mosiBa 3HaUYSHHSI 3HEBArd Ta MPE3UPCTBA B CEMAHTHIII CY-
¢ikca -ling naryerbest XVI cT., koMM 3 UM CyQiKCOM MMOYald YTBOPIOBATHCS JEpH-
BaTW BiJ OCHOB, 1[0 MO3HAYAIOTH JIIOAHHY, aje caMe Ha Cy4acHOMY eTalli PO3BHUTKY
aHIIiCbKOT MOBH HETaTUBHI KOHOTAIIIT CTaH y3yaJlbHUMH 1 (DIKCYIOTBCS B CIIOBHHKAX
[mut. 3a ['umanetauroBa 2006, 65-66]. Mu He MOXEMO MOTOAMTHUCS 3 JTYMKOIO PO
¢byHKIIOHANBHY ,lTepekBanidikaiito” -/ing 1 Horo 3aHema K IeMiHyTHBHOTO cyQikca.
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VY 11bOMy BUITAJIKY BOXKJIMBO I1aM’SITATH PO TaKe SBUIIE, IK OMOHIMisl cy(ikciB. B aH-
DTHCBKIN MOBI cyQike -/ing, sKuii Ma€e 3HAYCHHS 3MEHIIICHOCTI € OMOHIMIYHUM CY(iK-
cy -ling, 1110 BUKOPUCTOBYETRLCS ISl TROPSHHS HA3B JOPOCIMX 0Ci0 3a crierudiuHOr0
03HaKOIO: hireling — naiimanuti pooimuux, underling — nioneenu, proudling — nuxama
JIOOUHA, aJle 9acTo 3HAYCHHS OCTaHHBOTO CYNPOBOKYETHCSI HETATHBHUMHU KOHOTAIIi-
saMu. Ha Hanry nymKy, 3Ha4eHHs HETATUBHOI OI[IHKH OCTaHHIN cy(dikc OTpUMye BHa-
CJIIJOK OMOHIMIYHOCTI 13 BJIaCHE JIEMiHyTUBHUM CY(iKcoM -/ing: BIH MOBOH 3a1I03UIY€E
ceMy MaJOCTi, ajieé OCKIJIbKH HOro OCHOBHA (DYHKIIisl — MO3Ha4aTH 0co0y, TO B TaKUX
BUTIAJIKAX CEMa MaJIoCTi TpaHCHOPMYEThCS B CEMY HETaTHBHOI OIIiHKH.

Cyaikce -let He € BapiaHTOM cydikca -efte/-et, X0ua BiH TaKOX 3aM03U4CHHH 13 (hpaHILy3b-
KOi MOBH B CEpeTHbOAHIIIIMCHKUI Tepion. JleMiHyTHBH, YTBOPEHI 3a IOMOMOIO0 Cydikca
-let, sIK TpaBWIIO, TSDKIFOTH 0 PO3MOBHOI chepr BKUBAHHS, PEATI3yI0UM 3HAYCHHS eMO-
ikiHoi 3MenieHocTi [Llapes 1984, 214] (e.g. cloudlet — xmapunka, chainlet — nanyrooicox,
leaflet — nucmouox). Tpo Te, 110 ek cyikc JYacTile BUKOPUCTOBYETHCS B PO3MOBHOMY
MOBJICHHI CBITYMTH BIJICYTHICTh Y CJIOBHUKAX aHIIIHCHKOT MOBHM OLIBIIIOCTI JIEMiHYTHBIB,
YTBOPEHHUX 3a HOTO J0MOMOTOI0. JIeMiHyTUBHUIA CY(QiKC -lef Ma€ OMOHIMIYHMI (OpMaHT,
SIKUI1 BUKOPHUCTOBYETHCS JUTSl YTBOPEHHST Ha3B ODKYTepii, 0 HOCUTHCS Ha YaCTHHAX Tija,
Ha3BH SKUX CIYT'YIOTh TBIPHUMH OCHOBAaMH JIIS TIOXIJHUX 3 -let (€.g. armlet — 6pacnem na
PYKY euwye nikmsi, anklet — opaciem na noey, necklet — namucmo Ha wiuio).

lomo pemrru cydikcis, TO CIi/T BiA3HAYUTH TOH (aKT, 110 BOHU MAJIOTIPOAYKTHBHI 1
€, Tak OM MOBUTH, PYIUMEHTAMHU CTapOaHIIIHChKUX Cy(DiKciB: -ock (e.g. hillock — 2op-
ouk, hummock — 2ipxa); -en (OBHICTIO HETTPOAYKTUBHUH, 3aJIUIIIMBCS JIUIIIC B CJIOBAX
Ha 3pa3oK maiden — monoda ducinka, chicken — kypua); -rel (QikCyeTbCsl B apXaidyHUX
abo ycraJKoBaHUX 3 PaHIIIMX NEpiofiB Ha3BaX MOJOAUX TBapHH: cockerel — nisHux,
pickerel — wyuens).

OueBuIHO, IO B MPOIIECi ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY CKIIAJ JEMIHYTUBHHUX CY(IKCiB
aHIIIHCHKOT MOBH 3MIHIOBABCSI, TIONIOBHIOIOUUCH Ta YPi3HOMaHITHIOIOUHCE. [IpoTe, 1K
MOKa3ye aHalli3, y Cy4acHii aHDIiHChKid MOBI He chopMyBaUCs BIAaCHI JeMiHYTHBHI
cydikcr. BinbmIicTh i3 HUX yCMaJKOBaHI 3 paHIIIMX €TamiB 1l iCHyBaHHS, KOJIU BOHA
Oysa MOBOIO CHHTETHYHOI Oy/0BH (pJIEKTUBHOTO THILY, € BOHH MOTJIM OyTH 3aro3nude-
Hi 3 MOB KeJIBTCBKOT (IIOTIIaH/IChKa), TePMAHCHKOT (1aTChKa, HIMEIbKa) Ta POMaHCHKOT
Tpyn (JaTUHCHKa, QpaHIly3bKa; JesKi AeMIHYTHBHI CY(QIKCH iCHYIOTh JIUIIE Y CKIJIa
BIJIMIOBITHUX JICKCEM, 3aIO3UYCHHX 13 ITATIHCHKOI, ICIAHCHKOI, TOPTYTraibChbKOI MOB).
OnHi cydikcH BTpaTwiIM CIOBOTBIpHI (QYHKIIIT, 1HIII 3BY3HJIH MPOAYKTHBHICTb, AESKi
B3arajii 3HUKJIM 31 CIIOBOTBIpPHOT CUCTEMH, YaCTHHA K PO3LIMPHIIA CBil QyHKIIOHATB-
HO-CEMaHTHYHHU CHEKTp. MaJonpoJyKTHBHICTh aHIIIHCHKUX JAEMiHYTHBHHX CY(]iK-
CiB, 10 CYyTi IHIIIOMOBHHUX 3a MOXOPKEHHSIM, TOSCHIOETHCS TaKOX (haKTOPOM IX oOMe-
JKEHOT BaJICHTHOCTI: TBOPEHHIO JIEMiHYTHBAa MOXeE IMEPEIIKO/KAaTH MOPQOJIOTiYHa Ta
(hoHETHYHA CTPYKTYpa TBIpHOI OCHOBH, 0COOIMBOCTI akileHTyallii Toio. Ha cyuacHo-
My eTalli aHIJiiChKa MOBA SIK MOBa aHATITUYHOI OyZI0BU, OYEBHTHO, HE Ma€ MOTPeOH B
PO3BHTKY CUCTEMH Cy(HIKCATBHOTO IEMIHYTHBHOTO CIIOBOTBOPY, X04a JOCUTH aKTHBHO
TIOMTOBHIOE CHCTEMY Cy(DiKCiB Cy0’€KTHBHOI OLIIHKH 3arajioM.
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